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usku raamat. 

„,stõnni ikka õigel teel 
Puhas olnu suu ja meel. 
Küll siis ilm lä'eb ilusaks. 
Asupaik saab armsamaks!" 

Trükitud M . Tõn i sson ' , kuluga. 
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Kpetuss salmid. 

Ara raiska nuttu, ohlu! 
Silmad lahti! ära kohku! 
Pane wirgalt tööle käed. 
Küll siis õnne-päiwi näed! 

Osta, mis sa ostad, aga 
ära sa maksmata jäta. 

^lra osta midagit inoe pärast 
waib ainult tarwituse pärast! 

Tagumised wärawad olgu ikka pisemad 
kui esimesed, siis jäeb rahapuudus kaugelle! 

Žigel wiisil elamine on nõnda peeni-
kene kunst, et suurem osa haritud inimesi 
teda weel ei tunnegi. 

Oh wiska wiin ja õlu 
Ning tubakas wa kolu 
Nüid ära enesest! 
Siis saad sa tarkust, raha, 
Wõid osta omal koha 
Ja elada, kui kindel mees. 

Inimese elu-õnne kõige wägewamad waendlased 
on joogi- ja moodi- orjus. 



Hra mõeda ligimese headust ja u s t a w u s t 
mitte wäljaspidise wiisi ega libedate sõnade järele, 
waid tunne seda tema tegudest ! 

Niisuguse inimese wäärtus on tolmu sarnane, kes 
ennast „t ' r is l lasc" kiidab olewat, ao,a ometi õig-
lane inimene ei ole. 

Oige mehe sõnad on üksnes sellele armsad, lellel 
õigus südames elab; kõigile teistele on nad tor-
kajaks okkaks. 

Kes kõwerast külwab, see lõikab wiletsust. 

Miks põlgad Eesti nime. 
Mis kõlab armsusest? 
Oh. ära ole pime, 
Waid wihka edewust! 
>iõik tühjad kõne käänud 
J a wõera wärwi wäänud, 
Kõik heida enesest! — 

Kui sa oled laenanud, siis maksa oma laen jälle 
õigelt tagasi, muidu hüitakse sind maapealseks „mai--
daks," kes wirga wiljast ennast nuumab ja sealt lõi
kab, kuhu tn 'Pole kulwanud. 

Tööta hoolsaste, ela kasinuses ja kokkuhoidlikult, 
siis ei ole sa kellegile risuks ees. — 


